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1. CRITERIOS DE EVALUACIÓN Y SU CONCRECIÓN, PROCEDIMIENTOS E INSTRUMENTOS

DE EVALUACIÓN

Crit.IN.1.1. Comprender la información general, específica y los detalles más relevantes en textos orales de longitud

media, transmitidos de viva voz o por medios técnicos, en diferentes registros, sobre aspectos concretos o

abstractos de temas cotidianos, de su interés o menos habituales, aplicando estrategias de comprensión

adecuadas, identificando las principales funciones comunicativas y los patrones sintáctico-discursivos asociados a

ellas, reconociendo el léxico común, las expresiones y modismos frecuentes y los patrones básicos de

pronunciación.

Crit.IN.1.2. Conocer y utilizar para la comprensión del texto oral los aspectos socioculturales (de carácter histórico o

literario) y sociolingüísticos relativos a la vida cotidiana (hábitos y actividades de estudio, trabajo y ocio), condiciones

de vida, relaciones interpersonales, comportamiento (lenguaje no verbal, uso de la voz) y convenciones sociales

(cortesía, registro, valores), mostrando una actitud de confianza en el uso de la lengua como medio de

comunicación y entendimiento.

Crit.IN.2.1. Producir mensajes orales breves o de longitud media, en diferentes registros, en los que se intercambia

información y opiniones, se justifican acciones y se formulan hipótesis, aplicando estrategias de planificación y

ejecución, expresando las funciones comunicativas requeridas mediante el empleo de patrones

sintáctico-discursivos y de pronunciación adecuados, y léxico de uso común, expresiones y modismos frecuentes,

para organizar el texto con suficiente cohesión y coherencia.

Crit.IN.2.2. Incorporar a la producción del texto oral monológico o dialógico los conocimientos socioculturales y

sociolingüísticos adquiridos relativos a relaciones interpersonales y convenciones sociales en los ámbitos personal,

público, educativo y laboral, seleccionando y aportando información pertinente, ajustando la expresión al

destinatario, al propósito comunicativo, al tema y al canal, expresando opiniones con cortesía, y mostrando iniciativa

y confianza en el uso de la lengua.

Crit.IN.3.1. Comprender la información esencial y los detalles más relevantes en textos de longitud media, escritos

en diferentes registros, sobre temas cotidianos, de su interés o menos habituales, aplicando estrategias de

comprensión adecuadas, identificando las principales funciones comunicativas y los patrones sintáctico-discursivos

asociados a ellas, reconociendo el léxico, expresiones y modismos de uso común, las convenciones ortográficas, de

puntuación y de formato, así como símbolos y abreviaturas.

Crit.IN.3.2. Conocer y utilizar para la comprensión del texto los aspectos socioculturales (e.g. de carácter histórico o

literario) y sociolingüísticos de texto relativos a la vida cotidiana (hábitos y actividades de estudio, trabajo y ocio),

condiciones de vida, relaciones interpersonales y convenciones sociales (actitudes, valores), mostrando una actitud
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positiva y de confianza en el uso de la lengua como medio de acceso a la información.

Crit.IN.4.1. Producir textos escritos breves o de longitud media, coherentes y de estructura clara, sobre temas

cotidianos, de su interés o menos habituales, en diferentes registros, aplicando estrategias de planificación y

ejecución, expresando las funciones comunicativas requeridas mediante el uso correcto de los patrones

sintáctico-discursivos asociados a ellas, el léxico, expresiones y modismos de uso común, y las convenciones

ortográficas, de puntuación y de formato.

Crit.IN.4.2. Incorporar a la elaboración de textos los conocimientos socioculturales y sociolingüísticos relativos a

relaciones interpersonales y convenciones sociales en diferentes ámbitos de la vida, seleccionando y aportando

información necesaria, ajustando la expresión al destinatario, al propósito comunicativo, al tema y al soporte textual,

y expresando opiniones y puntos de vista con la cortesía necesaria, y mostrando una actitud de esfuerzo y de

confianza en el uso de la lengua escrita.

ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES 4º ESO

Est.IN.1.1.1. Escucha textos orales emitidos por un interlocutor (monólogos) tales como instrucciones, noticias,

charlas, presentaciones, archivos de audio o video en Internet (claros y en lengua estándar) y demuestra que ha

captado las ideas principales e información detallada a través de tareas concretas (e.g. rellenar información en una

tabla, rellenar huecos, completar oraciones, responder preguntas abiertas o de elección múltiple, Verdadero/Falso,

etc.)

Est.IN.1.1.2. Escucha textos orales entres dos o más interlocutores, cara a cara o grabados, tales como entrevistas,

conversaciones (formales e informales), dramatizaciones, transacciones y gestiones cotidianas (e.g. en bancos,

transportes, etc.) o menos habituales (e.g. en una farmacia, hospital, comisaría) y comprende la información

general y específica a través de diferentes tipos de tareas.

Est.IN.1.2.1. Extrae e interpreta datos sobre los aspectos que definen el medio sociocultural y sociolingüístico de las

comunidades de habla inglesa, utiliza esos conocimientos para mejorar su comprensión oral, valora dicha lengua

como medio de acceso a otros conocimientos y culturas, y muestra iniciativa en la planificación de su aprendizaje.

Est.IN.2.1.1. Hace presentaciones breves, bien estructuradas, ensayadas y con apoyo visual sobre temas

académicos o de su interés (e.g. medio ambiente, redes sociales, consumo), organizando la información de manera

coherente, expresando con claridad sus opiniones y respondiendo a preguntas de los oyentes.

Est.IN.2.1.2. Participa adecuadamente en conversaciones formales e informales sobre asuntos cotidianos y menos

habituales (e.g. viajes, compras, salud, estudio, trabajo, cine, música, literatura, temas de actualidad) en las que

intercambia información, expresa y justifica brevemente opiniones, narra hechos y experiencias, describe planes

futuros, formula hipótesis, hace sugerencias, expresa y justifica sentimientos, produciendo un discurso coherente y

adaptado a las características de la situación comunicativa.
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Est.IN.2.2.1. Participa con fluidez y eficacia en conversaciones formales e informales (e.g. entrevistas,

dramatizaciones) respetando las normas de comunicación (turno de palabra, cortesía, escucha activa, lenguaje no

verbal, registro lingüístico, etc.), adaptándose a las características de los interlocutores y de la situación

comunicativa, y reflexiona sobre la lengua para mejorar sus producciones orales.

Est.IN.3.1.1. Entiende el sentido general, la información relevante y posibles implicaciones en textos auténticos o

adaptados (e.g. cartas, correos electrónicos, anuncios, entradas de blog, mensajes en foros web, instrucciones

sobre aparatos electrónicos, etc.) y localiza información específica de textos periodísticos, artículos divulgativos

sencillos y textos argumentativos, respondiendo a tareas concretas (preguntas abiertas o de elección múltiple,

Verdadero/Falso, etc.)

Est.IN.3.1.2. Lee de manera autónoma libros y revistas juveniles, textos sobre temas relacionados con otras

disciplinas, textos literarios y de ficción breves (bien estructurados y en lengua estándar), sigue sin dificultad el

argumento lineal de los mismos, entiende algunos significados implícitos, y demuestra la comprensión mediante la

realización de tareas específicas.

Est.IN.3.2.1. Extrae e interpreta datos sobre los aspectos que definen el medio sociocultural y sociolingüístico de las

comunidades de habla inglesa, utiliza esos conocimientos para mejorar su comprensión lectora, y muestra iniciativa

en la planificación de su aprendizaje, especialmente en el uso de recursos digitales o bibliográficos (e.g.

diccionarios).

Est.IN.4.1.1. Escribe textos formales e informales (e.g. notas, anuncios, currículos, correos, informes breves y

sencillos) y completa cuestionarios con información personal, académica o laboral, ajustándose a los modelos

dados y a las fórmulas de cada tipo de texto.

Est.IN.4.1.2. Describe las cualidades físicas y abstractas de personas, objetos, lugares y actividades, explica

planes, intenciones y predicciones sobre el futuro, narra hechos pasados y recientes (reales o imaginados),

transmite información y opiniones justificándolas brevemente, describe impresiones y sentimientos, y señala los

aspectos que le parecen más importantes.

Est.IN.4.2.1. Escribe en blogs, foros, chats y redes sociales sobre temas concretos o abstractos, respetando las

normas de educación en Internet; escribe correspondencia formal básica (e.g. cartas a entidades públicas o

privadas) respetando las convenciones y normas de cortesía propias de estos textos, y reflexiona sobre el

funcionamiento de la lengua para mejorar su expresión escrita.

La evaluación de los alumnos será continua y global y se realizará:

- al comienzo de curso para determinar el nivel del alumnado

- a lo largo de las tres evaluaciones (se incluye la evaluación de alumnos con la materia pendiente de cursos
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anteriores)

- a final de curso: evaluación final ordinaria

A lo largo de cada una de las tres evaluaciones y final se comprobará el grado de adquisición de los contenidos

trabajados, conforme a los criterios de evaluación establecidos para cada curso. Para ello se recogerán datos para

la evaluación del alumno a través de todos o varios de estos instrumentos:

- Observación directa registrada de: su participación voluntaria en clase, el uso del inglés en clase, realización de

tareas en clase, realización de tareas encomendadas para casa.

- Pruebas objetivas periódicas escritas y orales sobre cada una de los apartados indicados en los criterios de

calificación (skills y gramática y vocabulario).

Como normal general no se repetirán pruebas objetivas con motivo de la ausencia del alumno en la fecha de la

prueba. Excepcionalmente se podrá considerar la repetición de la prueba solo en el caso de que se justifique un

deber inexcusable en un plazo de tiempo no más tarde del día de la reincorporación del alumno a la actividad

lectiva, y siempre que dicho deber inexcusable se justifique documentalmente.

Del mismo modo, no se valorarán los ejercicios propuestos que se entreguen fuera del plazo marcado por el

profesor (en las mismas circunstancias citadas anteriormente) o no sigan las instrucciones de presentación y

composición marcadas por el profesor.

Los profesores de cada nivel se coordinarán en la tarea de la elaboración de pruebas de evaluación y los criterios de

corrección de las mismas con la finalidad de garantizar que la evaluación del alumnado del mismo nivel sea lo más

ecuánime posible. Asimismo, los criterios de corrección del profesorado serán comunes en lo que se refiere a

pruebas y niveles.

En caso de que un/a alumno/a copie en un examen la calificación del mismo será de 0 y se aplicarán los criterios de

calificación de la evaluación. En los trabajos, como norma general, la copia o la ausencia de referencias

bibliográficas supondrá un 0 en la nota del mismo. Sin embargo, el profesor podrá tener en cuenta las

características particulares del alumno/a y podrá valorar positivamente la presentación de trabajos originales.

2. CRITERIOS DE CALIFICACIÓN

Los criterios de calificación especificados a continuación se publicarán en la página web del centro y en la

plataforma digital usada por los profesores. Estos criterios son de obligada aplicación por todos los miembros del

departamento.
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La nota media de cada evaluación se obtendrá según los siguientes porcentajes:

10%
5% Participation in class, use of English in class, classwork, homework

5% Writing
1

SKILLS 50%

15% Reading

15% Writing

10% Listening

10% Speaking
2

USE OF ENGLISH 40%

En cada trimestre se realizará un mínimo de una prueba en cada destreza (skill) y un mínimo de una prueba de Use

of English.

Para calcular la nota media de evaluación (1ª, 2ª y 3ª), se aplicará la media ponderada de las pruebas de Use of

English (primera prueba x 1, segunda prueba x 2, tercera prueba x 3, y así sucesivamente, dividiendo entre la suma

de las partes, es decir 1, 3 o 6) y la media aritmética de las pruebas de destrezas de cada bloque (en el caso de que

se hubieran realizado más de una por cada destreza). Es necesario obtener un mínimo de 5 para aprobar la

evaluación.

La nota media de la evaluación final será el resultado de la media ponderada de la nota media de la primera

evaluación (x1), la nota media de la segunda evaluación (x2) y la nota media de la tercera evaluación (x3),

dividiendo entre 6. A estos efectos se tendrá en cuenta la nota media exacta (con decimales) obtenida en cada una

de las tres evaluaciones. Es necesario obtener un mínimo de 5 para aprobar la evaluación final.

1 Las redacciones que se manden como tarea de casa/clase se adecuarán al formato solicitado por el profesor y

habrán de ser entregadas en el plazo indicado. No se evaluarán aquellas redacciones que no cumplan con estos

requisitos. Además, el alumno no podrá recibir ayuda externa para la realización de las mismas, en cuyo caso

tampoco serán evaluadas.

2 Dentro del bloque de Speaking el profesor podrá tener en cuenta las pruebas orales que se realicen, así como la

observación directa en clase de las intervenciones de los alumnos.

En el segundo trimestre el alumnado deberá leer el libro de lectura propuesto. La evaluación del mismo será tenida

en cuenta dentro del apartado de skills.

No se realizarán pruebas específicas de recuperación a lo largo del curso.

Como normal general no se repetirán pruebas objetivas con motivo de la ausencia del alumno en la fecha de la

prueba. Excepcionalmente se podrá considerar la repetición de la prueba solo en el caso de que se justifique un

deber inexcusable en un plazo de tiempo no más tarde del día de la reincorporación del alumno a la actividad
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lectiva, y siempre que dicho deber inexcusable se justifique documentalmente.

En caso de que un/a alumno/a copie en un examen la calificación del mismo será de 0 y se aplicarán los criterios de

calificación de la evaluación. En los trabajos, como norma general, la copia o la ausencia de referencias

bibliográficas supondrá un 0 en la nota del mismo. Sin embargo, el profesor podrá tener en cuenta las

características particulares del alumno/a y podrá valorar positivamente la presentación de trabajos originales.

En el caso de que un alumno sea confinado debido a Covid-19, se tendrán en cuenta las pruebas objetivas

realizadas en régimen presencial y la evaluación continua, y el profesor podrá realizar pruebas por medios

telemáticos u otros si lo considerase necesario.

PENDIENTES DE ESO

Los alumnos que tengan Inglés pendiente del curso(s) anterior(es) podrán aprobar la materia del curso anterior

cumpliendo estas dos condiciones:

-Aprobar la primera o segunda evaluación del curso en el que estén matriculados actualmente y

-Entregar el dosier de actividades del curso anterior (se compra en Reprografía) cumplimentado correctamente y en

su totalidad en el plazo fijado. En el caso de tener más de un curso pendiente, se deberá entregar los distintos

dosieres correspondientes a cada curso. El profesor del curso actual indicará el plazo de entrega y será el

encargado de supervisar el trabajo del alumno así como de resolver dudas sobre el mismo.

En el caso de cumplir con los dos requisitos anteriores, la calificación de la asignatura pendiente del curso(s)

anterior(es) será de 5.

En el caso de no cumplir con alguno de los requisitos anteriores, habrá una prueba global en la convocatoria

ordinaria de recuperación de pendientes. Esta prueba se valorará según los siguientes porcentajes:

Use of English Reading Writing Listening

40% 20% 20% 20%

El profesor del curso actual será el encargado de supervisar el trabajo del alumno de cara a la recuperación de

pendientes, así como de proporcionarle el material adicional necesario y las aclaraciones oportunas.

En el caso de obtener una calificación igual o superior a 5 en la evaluación final del presente curso, se recuperará

automáticamente la materia pendiente con la calificación de 5 con la condición de haber entregado el dosier de

actividades.

Las pruebas de Speaking pueden ser grabadas. En el caso de oponerse, el alumno y/o familia deberán expresar su

renuncia a la grabación por email al profesor antes del 14 de octubre de 2022 (Reglamento General de Protección

de Datos de la UE y Real Decreto-Ley 5/2018 de 27 de julio de medidas urgentes para la adaptación del Derecho



PROGRAMACIÓN DE

E.S.O.
CURSO: 22/23

DEPARTAMENTO: INGLÉS MATERIA: Lengua extranjera Inglés CURSO: 4º Página 9

español a la normativa de la Unión Europea en materia de protección de datos, BOE 183 de 30 de julio de 2018).

3. CONTENIDOS MÍNIMOS

TRIMESTRE 1

CONTENIDOS
COMPET

ENCIAS

Bloque 1: Comprensión de textos orales

Contenidos:

Habilidades y estrategias de comprensión:

● Comprensión de la información general y específica de textos orales diversos

(instrucciones, charlas, diálogos, entrevistas, noticias, anuncios, conversaciones

telefónicas, …) adecuados a su capacidad y experiencia, transmitidos de viva voz o por

medios técnicos, por distintas fuentes (profesor, compañeros, radio, televisión, YouTube,

etc.)

Reformulación de hipótesis a partir de la comprensión de palabras clave

Estrategias para resolver tareas concretas: Lectura cuidadosa de todas las opciones antes

de escuchar, Predisposición a entender la idea general de un texto, sin necesidad de

entender todos y cada uno de sus elementos

Aspectos socioculturales y sociolingüísticos:

- Convenciones sociales, normas de cortesía y registros lingüísticos (formal, informal,

especializado)

- Valoración de la lengua extranjera como instrumento de información, comunicación y

entendimiento entre culturas

Funciones comunicativas:

● Iniciación y mantenimiento de relaciones personales y sociales

● Descripción de cualidades físicas y abstractas de personas, objetos, lugares y actividades;

descripción de fotografías

● Narración de hechos pasados y recientes; descripción de estados y situaciones presentes;

expresión de planes, intenciones y predicciones para el futuro

● Intercambio de información personal, aficiones, opiniones y puntos de vista, consejos

● Pedir y dar instrucciones, precios en compras, direcciones de un lugar, itinerarios

● Establecimiento y mantenimiento de la comunicación, y organización del discurso

Estructuras sintáctico-discursivas:

● El verbo y el sintagma verbal:

Tense review: present simple/present continuous; past simple/past continuous; used to;

present perfect simple

Aspect: progressive (was writing), perfective (have written)

CCL-CM

CT-CD-C

AA-CSC-

CIEE-CC

EC
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● El sustantivo y el sintagma nominal; los pronombres:

Review: 

Count/non-count nouns; collective nouns; compounds

Determiners; specific/generic reference of articles; zero article (e.g. go by train; stay at

home)

Number: Singular invariables (e.g. homework, news); plural invariables (e.g scissors,

glasses); irregular plurals

The genitive case: ‘s and of-phrase

Quantifiers: (a) few, (a) little,a lot of, lots of, plenty of, several, etc.

Pronouns: Use of it; possessives; some-, any-, no- and every- compounds; 

El adjetivo y el adverbio:

Adjective order; adjectives in -ing and -ed;compound adjectives(e.g.hard-working);

Adverbs: time (early, late, ever, never, already, yet, just, ago); frequency (e.g. hardly ever,

daily); irregular adverbs (e.g. hard, fast, high, straight) 

● La preposición y el sintagma preposicional: 

Position (on, in, at, by, under, over, below, behind, between); Time relations: Time when (at,

on, in); duration (from…to, for, since); prep. + noun (e.g. at/after/until/before midnight)

● La oración simple:

Statements: Affirmative; Me too; Think/Hope so; negative sentences with not, never, no (e.g.

no chance); Questions: Yes/No questions; Wh- questions with prepositions (e.g. What is the

book about?); Subject/object questions

Commands: The imperative (e.g. Don’t touch any cables)

● La oración compuesta –Coordination: and,or,but; both … and

● La oración compleja –Subordination:

Nominal clauses:

That clauses (e.g. I’m sure that he will come); Yes-No interrogative clauses (e.g. Do you

know if/whether the banks are open?)

Adverbial clauses: 

Time (when,as,while,until, after, before,since, as soon as)

Place (where)

● Otros conectores–Conjuncts (adverb phrases and prepositional phrases):

Sequence (first of all, first(ly), second(ly), next, then, after that, afterwards, eventually, finally,

last(ly), at last); Additive, reinforcing (also, moreover, in addition)

Summative (in conclusion, to sum up)

Léxico oral de uso común (recepción):

Identificación personal; vivienda, hogar y entorno (barrio, ciudad); actividades de la vida

diaria; trabajo y ocupaciones; deporte, moda;  alimentación y restauración; temas

relacionados con otras áreas del currículo 

Procesos de formación de palabras: 

Afijación: Prefijos y sufijos para sustantivos, verbos y adjetivos; prefijos negativos

● Sinónimos y antónimos

● Combinaciones de palabras (Collocations): e.g. get …, make …, do …, 

● Falsos amigos (e.g. carpet, embarrassed, exit, success, succeed, actually, sensible)

● Verbos con partícula de uso frecuente(e.g. get away,give up, take up, turn off, work out, put

on, take off, set off)

Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación:
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● Reconocimiento de los sonidos/s/, /z/, /iz/ al final de las palabras y de la terminación –ed

/d/, /t/, /id/

● Formas contractas (e.g. ’ll, won’t, ‘d, shan’t, mustn’t, shouldn’t)

Bloque 2: Producción de textos orales: Expresión e interacción

Contenidos:

Habilidades y estrategias de producción:

● Producción oral de descripciones, narraciones y explicaciones sobre hechos, experiencias

y contenidos diversos

● Participación espontánea en situaciones de comunicación en el aula y en conversaciones

sobre temas cotidianos o de su interés, con diversos fines comunicativos, utilizando las

convenciones propias de la conversación

● Utilización de estrategias de comunicación:

Planificación:

Concebir el mensaje con claridad, distinguiendo su idea o ideas principales y su estructura

básica

Ejecución:

Apoyarse en y sacar el máximo partido de los conocimientos previos (e.g. fórmulas y

expresiones ya aprendidas)

Expresar el mensaje con claridad, coherencia, estructurándolo adecuadamente y

ajustándose a los modelos y fórmulas de cada tipo de texto (entrevista, descripción,

narración, dramatización, opinión, debate, …)

Reajustar la tarea o el mensaje a sus posibilidades, tras valorar las dificultades y los

recursos disponibles

Compensar las carencias lingüísticas mediante procedimientos lingüísticos,

paralingüísticos y paratextuales:

● Lingüísticos: Utilizar palabras de significado parecido; definir o parafrasear un

término o expresión

Aspectos socioculturales y sociolingüísticos:

Véase el epígrafe correspondiente en el BLOQUE 1.

Funciones comunicativas:

Véase el epígrafe correspondiente en el BLOQUE 1.

Estructuras sintáctico-discursivas: 

Véase la lista de estructuras en el BLOQUE 1.

Léxico oral de uso común (producción):

Véase la lista de léxico en el BLOQUE 1.

Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación:

● Pronunciación de los sonidos/s/, /z/, /iz/ al final de las palabras y de la terminación –ed/d/,

/t/, /id/

● Formas contractas (e.g. ’ll, won’t, ‘d, shan’t, mustn’t, shouldn’t); 

CCL-CMC

T-CD-CAA

-CSC-CIE

E-CCEC

Bloque 3: Comprensión de textos escritos

Contenidos:

Habilidades y estrategias de comprensión:

● Comprensión de la información general y específica de textos auténticos o adaptados,

CCL-C

MCT-C

D-CAA

-CSC-

CIEE-

CCEC
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redactados en una lengua de uso habitual: menús, recetas de cocina, anuncios, reseñas de

libros y películas, noticias, historias, biografías, correspondencia, mensajes en foros web,

textos literarios (poemas, relatos cortos, comentarios críticos…), etc.

● Utilización de estrategias de comprensión:

Activación de conocimientos previos sobre el tema y el tipo de tarea

Predicción de información a partir de elementos textuales y no textuales

Deducción de significados (explícitos e implícitos) a partir del contexto

Estrategias para resolver tareas concretas: Localizar palabras clave en las preguntas y en el

texto, buscar sinónimos, inferir significados, traducir, identificar información relevante, etc.

Uso de recursos digitales o bibliográficos con el fin de resolver problemas de comprensión

Aspectos socioculturales y sociolingüísticos:

Véase el epígrafe correspondiente en el BLOQUE 1.

Funciones comunicativas:

Véase el epígrafe correspondiente en el BLOQUE 1.

Estructuras sintáctico-discursivas: 

Véase la lista de estructuras en el BLOQUE 1.

Léxico escrito de uso común (recepción):

Véase la lista de léxico en el BLOQUE 1.

Patrones gráficos y convenciones ortográficas:

● Reconocimiento de todos los signos de puntuación; convenciones de uso

Bloque 4: Producción de textos escritos: Expresión e interacción

Contenidos:

Habilidades y estrategias de producción:

● Composición de textos escritos creativos (descripciones, narraciones, instrucciones,

anuncios, biografías, reseñas de películas, cartas, correos electrónicos, entradas de blog,

mensajes para un foro web, ensayos de opinión) sobre temas de actualidad o de interés

personal

● Utilización de estrategias de producción:

Planificación:

Activar y coordinar las propias competencias generales y comunicativas con el fin de

realizar eficazmente la tarea (repasar qué se sabe sobre el tema, generar opciones a

través de la técnica ‘lluvia de ideas’, organizarlas en párrafos, revisar un borrador, etc.)

Ejecución:

Apoyarse en y sacar el máximo partido de los conocimientos previos (e.g. fórmulas y 

expresiones ya aprendidas)

Escribir textos a partir de modelos y actividades guiadas

Escribir el mensaje con claridad, ajustándose a los modelos y fórmulas de cada tipo de

texto

Reajustar la tarea (emprender una versión más modesta de la tarea) o el mensaje (hacer

concesiones en lo que realmente le gustaría expresar), tras valorar las dificultades y los

recursos disponibles

Interés por cuidar la presentación de los textos escritos

Reflexionar y aplicar estrategias de auto-corrección y autoevaluación para mejorar la

expresión escrita; y reconocer el error como parte del proceso de aprendizaje

Aspectos socioculturales y sociolingüísticos:

CCL-C

MCT-C

D-CAA

-CSC-

CIEE-

CCEC
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Véase el epígrafe correspondiente en el BLOQUE 1.

Funciones comunicativas:

Véase el epígrafe correspondiente en el BLOQUE 1.

Estructuras sintáctico-discursivas: 

Véase la lista de estructuras en el BLOQUE 1.

Léxico escrito de uso común (producción):

Véase la lista de léxico en el BLOQUE 1.

Patrones gráficos y convenciones ortográficas:

● Uso de todos los signos de puntuación; convenciones de uso

TRIMESTRE 2

CONTENIDOS
COMPETENCI

AS

Bloque:

Contenidos:

BLOQUE 1: Comprensión de textos orales

CONTENIDOS:

Habilidades y estrategias de comprensión:

● Comprensión de la información general y específica de textos orales diversos

(instrucciones, charlas, diálogos, entrevistas, noticias, anuncios, conversaciones

telefónicas, …) adecuados a su capacidad y experiencia, transmitidos de viva voz o por

medios técnicos, por distintas fuentes (profesor, compañeros, radio, televisión, YouTube,

etc.)

Reformulación de hipótesis a partir de la comprensión de palabras clave

Estrategias para resolver tareas concretas: Lectura cuidadosa de todas las opciones

antes de escuchar, Predisposición a entender la idea general de un texto, sin necesidad

de entender todos y cada uno de sus elementos

Aspectos socioculturales y sociolingüísticos:

- Convenciones sociales, normas de cortesía y registros lingüísticos (formal, informal,

especializado)

- Valoración de la lengua extranjera como instrumento de información, comunicación y

entendimiento entre culturas

Funciones comunicativas:

● Iniciación y mantenimiento de relaciones personales y sociales

● Descripción de cualidades físicas y abstractas de personas, objetos, lugares y

actividades; descripción de fotografías

● Narración de hechos pasados y recientes; descripción de estados y situaciones

presentes; expresión de planes, intenciones y predicciones para el futuro

● Intercambio de información personal, aficiones, opiniones y puntos de vista, consejos

● Pedir y dar instrucciones, precios en compras, direcciones de un lugar, itinerarios

● Establecimiento y mantenimiento de la comunicación, y organización del discurso

Estructuras sintáctico-discursivas:

CCL-CMCT-C

D-CAA-CSC-

CIEE-CCEC
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● El verbo y el sintagma verbal:

Tense review: will, be going to; present simple and continuous with future meaning;

Voice: Passive (present, past; questions)

● El sustantivo y el sintagma nominal; los pronombres:

Review: 

Count/non-count nouns; collective nouns; compounds

Determiners; specific/generic reference of articles; zero article (e.g. go by train; stay at

home)

Number: Singular invariables (e.g. homework, news); plural invariables (e.g scissors,

glasses); irregular plurals

The genitive case: ‘s and of-phrase

Quantifiers: (a) few, (a) little,a lot of, lots of, plenty of, several, etc.

Pronouns: Use of it; possessives; some-, any-, no- and every- compounds; 

El adjetivo y el adverbio:

adjectives in -ing and -ed;compound adjectives(e.g.hard-working); irregular adverbs (e.g.

hard, fast, high, straight) 

● La preposición y el sintagma preposicional: 

Position (on, in, at, by, under, over, below, behind, between); Time relations: Time when

(at, on, in); prep. + noun (e.g. at/after/until/before midnight)

● La oración simple:

Statements: Affirmative; Me too; Think/Hope so; negative sentences with not, never, no

(e.g. no chance); Questions: Yes/No questions; Wh- questions with prepositions (e.g.

What is the book about?); Subject/object questions

Commands: The imperative (e.g. Don’t touch any cables)

● La oración compuesta –Coordination: and,or,but; both … and

● La oración compleja –Subordination:

Nominal clauses:

That clauses (e.g. I’m sure that he will come); Yes-No interrogative clauses (e.g. Do you

know if/whether the banks are open?)

Adverbial clauses: 

Place (where)

Condition (if);types: zero, first, second; use of were (If I were…)

● Otros conectores–Conjuncts (adverb phrases and prepositional phrases):

Concessive, contrastive (however, on the other hand); Result (as a result, consequently,

for this reason)

Léxico oral de uso común (recepción):

● familia y amigos; medio ambiente, clima y entorno natural; noticias de interés; temas

relacionados con otras áreas del currículo 

● Procesos de formación de palabras: 

Afijación: Prefijos y sufijos para sustantivos, verbos y adjetivos; prefijos negativos

● Sinónimos y antónimos

● Combinaciones de palabras (Collocations): e.g. get …, make …, do …, 

● Falsos amigos (e.g. carpet, embarrassed, exit, success, succeed, actually, sensible)

● Verbos con partícula de uso frecuente(e.g. get away,give up, take up, turn off, work out,

put on, take off, set off)

Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación:
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● Reconocimiento de los sonidos/s/, /z/, /iz/ al final de las palabras y de la terminación –ed

/d/, /t/, /id/

● Formas contractas (e.g. ’ll, won’t, ‘d, shan’t, mustn’t, shouldn’t)

Bloque 2: Producción de textos orales: Expresión e interacción

Contenidos:

Habilidades y estrategias de producción:

● Producción oral de descripciones, narraciones y explicaciones sobre hechos,

experiencias y contenidos diversos

● Participación espontánea en situaciones de comunicación en el aula y en

conversaciones sobre temas cotidianos o de su interés, con diversos fines

comunicativos, utilizando las convenciones propias de la conversación

● Utilización de estrategias de comunicación:

Planificación:

Concebir el mensaje con claridad, distinguiendo su idea o ideas principales y su

estructura básica

Ejecución:

Apoyarse en y sacar el máximo partido de los conocimientos previos (e.g. fórmulas y

expresiones ya aprendidas)

Expresar el mensaje con claridad, coherencia, estructurándolo adecuadamente y

ajustándose a los modelos y fórmulas de cada tipo de texto (entrevista, descripción,

narración, dramatización, opinión, debate, …)

Reajustar la tarea o el mensaje a sus posibilidades, tras valorar las dificultades y los

recursos disponibles

Compensar las carencias lingüísticas mediante procedimientos lingüísticos,

paralingüísticos y paratextuales:

● Lingüísticos: Utilizar palabras de significado parecido; definir o parafrasear un

término o expresión

Aspectos socioculturales y sociolingüísticos:

Véase el epígrafe correspondiente en el BLOQUE 1.

Funciones comunicativas:

Véase el epígrafe correspondiente en el BLOQUE 1.

Estructuras sintáctico-discursivas: 

Véase la lista de estructuras en el BLOQUE 1.

Léxico oral de uso común (producción):

Véase la lista de léxico en el BLOQUE 1.

Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación:

● Pronunciación de los sonidos/s/, /z/, /iz/ al final de las palabras y de la terminación

–ed/d/, /t/, /id/

● Formas contractas (e.g. ’ll, won’t, ‘d, shan’t, mustn’t, shouldn’t); 

CCL-CMCT-C

D-CAA-CSC-

CIEE-CCEC

Bloque 3: Comprensión de textos escritos

Contenidos:

Habilidades y estrategias de comprensión:

● Comprensión de la información general y específica de textos auténticos o adaptados,

CCL-CMCT-C

D-CAA-CSC-

CIEE-CCEC
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redactados en una lengua de uso habitual: menús, recetas de cocina, anuncios, reseñas

de libros y películas, noticias, historias, biografías, correspondencia, mensajes en foros

web, textos literarios (poemas, relatos cortos, comentarios críticos…), etc.

● Utilización de estrategias de comprensión:

Activación de conocimientos previos sobre el tema y el tipo de tarea

Predicción de información a partir de elementos textuales y no textuales

Deducción de significados (explícitos e implícitos) a partir del contexto

Estrategias para resolver tareas concretas: Localizar palabras clave en las preguntas y

en el texto, buscar sinónimos, inferir significados, traducir, identificar información

relevante, etc.

Uso de recursos digitales o bibliográficos con el fin de resolver problemas de

comprensión

Aspectos socioculturales y sociolingüísticos:

Véase el epígrafe correspondiente en el BLOQUE 1.

Funciones comunicativas:

Véase el epígrafe correspondiente en el BLOQUE 1.

Estructuras sintáctico-discursivas: 

Véase la lista de estructuras en el BLOQUE 1.

Léxico escrito de uso común (recepción):

Véase la lista de léxico en el BLOQUE 1.

Patrones gráficos y convenciones ortográficas:

● Reconocimiento de todos los signos de puntuación; convenciones de uso

Bloque 4: Producción de textos escritos: Expresión e interacción

Contenidos:

Habilidades y estrategias de producción:

● Composición de textos escritos creativos (descripciones, narraciones, instrucciones,

anuncios, biografías, reseñas de películas, cartas, correos electrónicos, entradas de

blog, mensajes para un foro web, ensayos de opinión) sobre temas de actualidad o de

interés personal

● Utilización de estrategias de producción:

Planificación:

Activar y coordinar las propias competencias generales y comunicativas con el fin de

realizar eficazmente la tarea (repasar qué se sabe sobre el tema, generar opciones a

través de la técnica ‘lluvia de ideas’, organizarlas en párrafos, revisar un borrador, etc.)

Ejecución:

Apoyarse en y sacar el máximo partido de los conocimientos previos (e.g. fórmulas y 

expresiones ya aprendidas)

Escribir textos a partir de modelos y actividades guiadas

Escribir el mensaje con claridad, ajustándose a los modelos y fórmulas de cada tipo de

texto

Reajustar la tarea (emprender una versión más modesta de la tarea) o el mensaje

(hacer concesiones en lo que realmente le gustaría expresar), tras valorar las

dificultades y los recursos disponibles

Interés por cuidar la presentación de los textos escritos

Reflexionar y aplicar estrategias de auto-corrección y autoevaluación para mejorar la

CCL-CMCT-C

D-CAA-CSC-

CIEE-CCEC
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expresión escrita; y reconocer el error como parte del proceso de aprendizaje

Aspectos socioculturales y sociolingüísticos:

Véase el epígrafe correspondiente en el BLOQUE 1.

Funciones comunicativas:

Véase el epígrafe correspondiente en el BLOQUE 1.

Estructuras sintáctico-discursivas: 

Véase la lista de estructuras en el BLOQUE 1.

Léxico escrito de uso común (producción):

Véase la lista de léxico en el BLOQUE 1.

Patrones gráficos y convenciones ortográficas:

● Uso de todos los signos de puntuación; convenciones de uso

TRIMESTRE 3

CONTENIDOS COMPETEN

CIAS

Bloque 1: Comprensión de textos orales

Contenidos:

Habilidades y estrategias de comprensión:

● Comprensión de la información general y específica de textos orales diversos

(instrucciones, charlas, diálogos, entrevistas, noticias, anuncios, conversaciones

telefónicas, …) adecuados a su capacidad y experiencia, transmitidos de viva voz o por

medios técnicos, por distintas fuentes (profesor, compañeros, radio, televisión, YouTube,

etc.)

Reformulación de hipótesis a partir de la comprensión de palabras clave

Estrategias para resolver tareas concretas: Lectura cuidadosa de todas las opciones antes

de escuchar, Predisposición a entender la idea general de un texto, sin necesidad de

entender todos y cada uno de sus elementos

Aspectos socioculturales y sociolingüísticos:

- Convenciones sociales, normas de cortesía y registros lingüísticos (formal, informal,

especializado)

- Valoración de la lengua extranjera como instrumento de información, comunicación y

entendimiento entre culturas

Funciones comunicativas:

​ Iniciación y mantenimiento de relaciones personales y sociales

​ Descripción de cualidades físicas y abstractas de personas, objetos, lugares y actividades;

descripción de fotografías

​ Narración de hechos pasados y recientes; descripción de estados y situaciones presentes;

expresión de planes, intenciones y predicciones para el futuro

​ Intercambio de información personal, aficiones, opiniones y puntos de vista, consejos

​ Pedir y dar instrucciones, precios en compras, direcciones de un lugar, itinerarios

​ Establecimiento y mantenimiento de la comunicación, y organización del discurso

CCL-CMCT-

CD-CAA-CS

C-CIEE-CC

EC
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Estructuras sintáctico-discursivas:

● El verbo y el sintagma verbal:

Tense review:

Modality: Ability(can, be able to,could); possibility(could,may,might); prediction (will),negative

deduction(can’t); obligation(must, have to);no obligation/no necessity(needn’t,don’t need

to,don’t have to); prohibition(mustn’t,can’t);advice(should);permission/request(can, could,

may)

● El sustantivo y el sintagma nominal; los pronombres:

Review: 

Count/non-count nouns; collective nouns; compounds

Determiners; specific/generic reference of articles; zero article (e.g. go by train; stay at

home)

Number: Singular invariables (e.g. homework, news); plural invariables (e.g scissors,

glasses); irregular plurals

The genitive case: ‘s and of-phrase

Quantifiers: (a) few, (a) little,a lot of, lots of, plenty of, several, etc.

Pronouns: Use of it; possessives; some-, any-, no- and every- compounds; 

El adjetivo y el adverbio:

adjectives in -ing and -ed;compound adjectives(e.g.hard-working); comparison (as/not so +

adj. + as; less/more + adj./adv. (than); better and better; the highest in the world)

irregular adverbs (e.g. hard, fast, high, straight) 

● La preposición y el sintagma preposicional: 

Position (on, in, at, by, under, over, below, behind, between); Time relations: Time when (at,

on, in); prep. + noun (e.g. at/after/until/before midnight)

● La oración simple:

Statements: Affirmative; Me too; Think/Hope so; negative sentences with not, never, no (e.g.

no chance); Questions: Yes/No questions; Wh- questions with prepositions (e.g. What is the

book about?); Subject/object questions

Commands: The imperative (e.g. Don’t touch any cables)

● La oración compuesta –Coordination: and,or,but; both … and

● La oración compleja –Subordination:

Nominal clauses:

That clauses (e.g. I’m sure that he will come); Yes-No interrogative clauses (e.g. Do you

know if/whether the banks are open?)

Relative clauses: Use of relative pronouns (who, that, which, whose) and relative adverbs

(where, when, why)

Adverbial clauses: 

Place (where)

● Otros conectores–Conjuncts (adverb phrases and prepositional phrases):

Exemplification(for instance, for example, such as);

Léxico oral de uso común (recepción):

● tiempo libre,  ocio y cultura (música, libros, cine, televisión);viajes y vacaciones; compras y

actividades comerciales transporte Tecnologías de la Información y la Comunicación; temas

relacionados con otras áreas del currículo 

● Procesos de formación de palabras: 

Afijación: Prefijos y sufijos para sustantivos, verbos y adjetivos; prefijos negativos
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● Sinónimos y antónimos

● Combinaciones de palabras (Collocations): e.g. get …, make …, do …, 

● Falsos amigos (e.g. carpet, embarrassed, exit, success, succeed, actually, sensible)

● Verbos con partícula de uso frecuente(e.g. get away,give up, take up, turn off, work out, put

on, take off, set off)

Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación:

● Reconocimiento de los sonidos/s/, /z/, /iz/ al final de las palabras y de la terminación –ed

/d/, /t/, /id/

● Formas contractas (e.g. ’ll, won’t, ‘d, shan’t, mustn’t, shouldn’t)

Bloque 2: Producción de textos orales: Expresión e interacción

Contenidos:

Habilidades y estrategias de producción:

● Producción oral de descripciones, narraciones y explicaciones sobre hechos, experiencias

y contenidos diversos

● Participación espontánea en situaciones de comunicación en el aula y en conversaciones

sobre temas cotidianos o de su interés, con diversos fines comunicativos, utilizando las

convenciones propias de la conversación

● Utilización de estrategias de comunicación:

Planificación:

Concebir el mensaje con claridad, distinguiendo su idea o ideas principales y su estructura

básica

Ejecución:

Apoyarse en y sacar el máximo partido de los conocimientos previos (e.g. fórmulas y

expresiones ya aprendidas)

Expresar el mensaje con claridad, coherencia, estructurándolo adecuadamente y

ajustándose a los modelos y fórmulas de cada tipo de texto (entrevista, descripción,

narración, dramatización, opinión, debate, …)

Reajustar la tarea o el mensaje a sus posibilidades, tras valorar las dificultades y los

recursos disponibles

Compensar las carencias lingüísticas mediante procedimientos lingüísticos,

paralingüísticos y paratextuales:

● Lingüísticos: Utilizar palabras de significado parecido; definir o parafrasear un

término o expresión

Aspectos socioculturales y sociolingüísticos:

Véase el epígrafe correspondiente en el BLOQUE 1.

Funciones comunicativas:

Véase el epígrafe correspondiente en el BLOQUE 1.

Estructuras sintáctico-discursivas: 

Véase la lista de estructuras en el BLOQUE 1.

Léxico oral de uso común (producción):

Véase la lista de léxico en el BLOQUE 1.

Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación:

● Pronunciación de los sonidos/s/, /z/, /iz/ al final de las palabras y de la terminación –ed/d/,

/t/, /id/

● Formas contractas (e.g. ’ll, won’t, ‘d, shan’t, mustn’t, shouldn’t); 

CCL-CMCT-

CD-CAA-CS

C-CIEE-CC

EC
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Bloque 3: Comprensión de textos escritos

Contenidos:

Habilidades y estrategias de comprensión:

● Comprensión de la información general y específica de textos auténticos o adaptados,

redactados en una lengua de uso habitual: menús, recetas de cocina, anuncios, reseñas de

libros y películas, noticias, historias, biografías, correspondencia, mensajes en foros web,

textos literarios (poemas, relatos cortos, comentarios críticos…), etc.

● Utilización de estrategias de comprensión:

Activación de conocimientos previos sobre el tema y el tipo de tarea

Predicción de información a partir de elementos textuales y no textuales

Deducción de significados (explícitos e implícitos) a partir del contexto

Estrategias para resolver tareas concretas: Localizar palabras clave en las preguntas y en el

texto, buscar sinónimos, inferir significados, traducir, identificar información relevante, etc.

Uso de recursos digitales o bibliográficos con el fin de resolver problemas de comprensión

Aspectos socioculturales y sociolingüísticos:

Véase el epígrafe correspondiente en el BLOQUE 1.

Funciones comunicativas:

Véase el epígrafe correspondiente en el BLOQUE 1.

Estructuras sintáctico-discursivas: 

Véase la lista de estructuras en el BLOQUE 1.

Léxico escrito de uso común (recepción):

Véase la lista de léxico en el BLOQUE 1.

Patrones gráficos y convenciones ortográficas:

● Reconocimiento de todos los signos de puntuación; convenciones de uso

CCL-CMCT-

CD-CAA-CS

C-CIEE-CC

EC

Bloque 4: Producción de textos escritos: Expresión e interacción

Contenidos:

Habilidades y estrategias de producción:

● Composición de textos escritos creativos (descripciones, narraciones, instrucciones,

anuncios, biografías, reseñas de películas, cartas, correos electrónicos, entradas de blog,

mensajes para un foro web, ensayos de opinión) sobre temas de actualidad o de interés

personal

● Utilización de estrategias de producción:

Planificación:

Activar y coordinar las propias competencias generales y comunicativas con el fin de

realizar eficazmente la tarea (repasar qué se sabe sobre el tema, generar opciones a

través de la técnica ‘lluvia de ideas’, organizarlas en párrafos, revisar un borrador, etc.)

Ejecución:

Apoyarse en y sacar el máximo partido de los conocimientos previos (e.g. fórmulas y 

expresiones ya aprendidas)

Escribir textos a partir de modelos y actividades guiadas

Escribir el mensaje con claridad, ajustándose a los modelos y fórmulas de cada tipo de

texto

Reajustar la tarea (emprender una versión más modesta de la tarea) o el mensaje (hacer

concesiones en lo que realmente le gustaría expresar), tras valorar las dificultades y los

CCL-CMCT-

CD-CAA-CS

C-CIEE-CC

EC
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recursos disponibles

Interés por cuidar la presentación de los textos escritos

Reflexionar y aplicar estrategias de auto-corrección y autoevaluación para mejorar la

expresión escrita; y reconocer el error como parte del proceso de aprendizaje

Aspectos socioculturales y sociolingüísticos:

Véase el epígrafe correspondiente en el BLOQUE 1.

Funciones comunicativas:

Véase el epígrafe correspondiente en el BLOQUE 1.

Estructuras sintáctico-discursivas: 

Véase la lista de estructuras en el BLOQUE 1.

Léxico escrito de uso común (producción):

Véase la lista de léxico en el BLOQUE 1.

Patrones gráficos y convenciones ortográficas:

● Uso de todos los signos de puntuación; convenciones de uso

4. COMPLEMENTACIÓN, EN SU CASO, DE LOS CONTENIDOS DE LAS MATERIAS

TRONCALES, ESPECÍFICAS Y DE LIBRE CONFIGURACIÓN

No procede.

5. CARACTERÍSTICAS DE LA EVALUACIÓN INICIAL Y CONSECUENCIAS DE SUS

RESULTADOS

La prueba inicial se llevará a cabo a principio de curso. Constará de una prueba escrita que incluirá contenidos

relacionados con las estructuras sintáctico-discursivas y léxico común adquiridos en los cursos anteriores, así como

pruebas de destrezas (comprensión escrita y oral, y expresión escrita y/u oral) en las que los alumnos deberán

aplicar directamente los conocimientos de los contenidos descritos anteriormente. La destreza de expresión oral

podrá evaluarse a lo largo de las primeras sesiones del curso.

El objetivo es conocer las capacidades y necesidades del alumnado para situar a los grupos dentro del marco

establecido para cada nivel en lo que se refiere a objetivos y contenidos mínimos, y de esta forma planificar ciertos

aspectos del proceso de enseñanza-aprendizaje que estarán reflejados en la programación didáctica.

6. CONCRECIÓN DEL PLAN DE ATENCIÓN A LA DIVERSIDAD PARA CADA CURSO Y

MATERIA
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Como punto de partida hemos tenido en cuenta cuatro ámbitos de diversidad:

La capacidad para aprender a aprender

Cada alumno/a tiene su propia capacidad para aprender cosas y retenerlas sin que esto sea sinónimo de su

capacidad intelectual.

Las actividades del Student’s Book y del Workbook, a través de un reciclaje continuo de estructuras y vocabulario,

ofrecen, por un lado, amplias oportunidades de refuerzo a los alumnos/as con menos capacidad y, por otro, facilitan

la ampliación de materia a los que tienen más nivel con actividades de extensión.

La motivación para aprender

La motivación del alumno/a para aprender es muy compleja, sobre todo tratándose de un idioma, pues que depende

de varios factores: por un lado, del historial de éxito o de fracaso que haya tenido hasta ese momento y, por otro, del

proceso de aprendizaje que haya seguido. Esto influirá notablemente tanto en el nivel de motivaciones individuales

como en la forma más lógica y funcional de presentarles todos los contenidos.

Los estilos de aprendizaje

Como es bien sabido, los alumnos/as pueden ser impulsivos o reflexivos cuando se enfrentan a sus tareas

escolares. Unos pueden reaccionar muy rápidamente y, sin embargo, necesitar varios intentos para asimilar una

idea, mientras que otros pueden trabajar concienzudamente y aprender más despacio, obteniendo el mismo

resultado. Este factor se tiene en cuenta sistemáticamente.

Los intereses de los alumnos/as

El esfuerzo en aprender un idioma varía mucho de unos alumnos/as a otros dependiendo de su interés y/o

necesidad de hacerlo. Por ello, incluimos una gran variedad de temas, intentando que sean de interés para la

mayoría, y ofrecemos materiales para atender a los distintos niveles de conocimiento y estilos de aprendizaje. Hay

actividades graduadas de menor a mayor dificultad y de mayor a menor control tanto en el Student’s Book como en

el Workbook.

Como estrategia general, el profesor puede usar estructuras, actividades o estrategias de apoyo, lo que

normalmente se conoce como andamiaje, scaffolding en inglés; por ejemplo tablas, imágenes, mapas conceptuales,

modelos de tipos de texto, simplificación del lenguaje o el contenido, etc. Como estrategias específicas, el profesor

puede proporcionar materiales adicionales de refuerzo, consolidación o ampliación, actividades de auto-aprendizaje

de acceso libre e individual, tareas de composición abierta (correspondencia, ensayos de opinión, proyectos,

simulaciones, …) que permiten a los alumnos trabajar a su ritmo y dar diferentes respuestas, etc. Para manejar una

clase con capacidades mixtas, también es esencial que el profesor cuente con habilidades de gestión de aula.
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7. CONCRECIONES METODOLÓGICAS:

METODOLOGÍAS ACTIVAS, PARTICIPATIVAS Y SOCIALES, CONCRECIÓN DE VARIAS

ACTIVIDADES MODELO DE APRENDIZAJE INTEGRADAS QUE PERMITAN LA ADQUISICIÓN

DE COMPETENCIAS CLAVE, PLANTEAMIENTOS ORGANIZATIVOS Y FUNCIONALES,

ENFOQUES METODOLÓGICOS ADAPTADOS A LOS CONTEXTOS DIGITALES, RECURSOS

DIDÁCTICOS

La metodología en E.S.O. priorizará un aprendizaje significativo, con un enfoque comunicativo y activo. Además, es

imprescindible la coordinación entre los docentes sobre las estrategias metodológicas y didácticas que se utilicen,

así como propuestas de mejora.

El papel activo y autónomo del alumno, el papel orientador, promotor y facilitador del profesor, el aprendizaje por

competencias, el aprendizaje cooperativo, el aprendizaje por inteligencias múltiples y el fomento de la motivación y

la creatividad serán los pilares metodológicos.

Se hará especial hincapié en las TIC ya que permiten el acceso a recursos virtuales que el alumno puede utilizar

fuera del aula y así aprender de manera autónoma. La labor del profesor es orientar al alumno en un uso seguro,

crítico y responsable de los medios digitales. Se utilizarán tanto recursos auténticos como adaptados a la acción

docente. Además, el uso de materiales complementarios puede convertirse en una medida de atención a la

diversidad para satisfacer las necesidades individuales o colectivas que se planteen.

En el proceso de aprendizaje de una lengua extranjera, a los alumnos/as se les presentan numerosas oportunidades

para desarrollar sus competencias clave en diversas áreas. Se facilitará la adquisición de las competencias clave

tales como la competencia para aprender a aprender, competencia digital, sentido de iniciativa y espíritu

emprendedor, y conciencia y expresiones culturales.

A medida que el alumnado aprende un idioma, desarrolla una serie de competencias clave del aprendizaje. Además

de adquirir la Competencia en comunicación lingüística, también se adquieren otras competencias:

- la Competencia conciencia y expresiones culturales;

-la Competencia matemática y competencias básicas en ciencia y tecnología, y la competencia digital a través de las

actividades y el material digitales;

- las Competencias sociales y cívicas, y el sentido de iniciativa y espíritu emprendedor a partir de las interacciones y

las dinámicas de clase, que desarrollan el aprendizaje colaborativo;

- la Competencia para aprender a aprender, a través de la autoevaluación de sus propios estándares de aprendizaje

y el análisis de las actividades que son capaces de llevar a cabo en inglés.

La pizarra digital interactiva es una herramienta excelente para que los profesores/as mejoren el aprendizaje y la
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motivación del alumnado. La materia se puede visualizar y explicar de una manera más clara con la tecnología de

las pizarras digitales. El uso del sonido, combinado con los efectos visuales, que los profesores/as puedan presentar

los contenidos del libro de manera más real. Los vídeos, fragmentos de películas y canciones populares se pueden

utilizar en cualquier momento durante la clase mediante Internet. La tecnología de las pizarras digitales capta la

atención de los alumnos/as durante más tiempo y los involucra en el proceso de enseñanza-aprendizaje de una

manera más activa. El alumnado debe contestar y participar en clase constantemente, ya que la pizarra digital

proporciona información de manera inmediata.

Además, se implicará al alumnado directamente en el uso autónomo de las tecnologías, ya que en concreto los

libros de texto ofrecen herramientas adicionales para que el alumnado las use desde casa, incluyendo aplicaciones

para el teléfono móvil que tienen como objetivo el aprendizaje / refuerzo de contenidos léxico-gramaticales.

Los libros de texto facilitarán tanto la aplicación de estas metodologías activas en el aula como el uso de recursos

adicionales para el alumnado en su casa. Los textos que se emplearán este curso son:

4º ESO: New Action 4 (Burlington Books) Student’s book y Workbook

8. PLAN DE LECTURA ESPECÍFICO A DESARROLLAR DESDE LA MATERIA. CONCRECIÓN

DEL TRABAJO PARA EL DESARROLLO DE LA EXPRESIÓN ORAL.

Comprensión escrita

Trimestre 1

Lectura y escucha de textos auténticos y adaptados relacionados con los intereses de los alumnos.

Trimestre 2

Lectura obligatoria: The Curious Case of Benjamin Button (Burlington readers)

Lectura y escucha de textos auténticos y adaptados relacionados con los intereses de los alumnos.

Trimestre 3

Lectura y escucha de textos auténticos y adaptados relacionados con los intereses de los alumnos.

Expresión oral

Planificación:

Concebir el mensaje con claridad, distinguiendo su idea o ideas principales y su estructura básica

Ejecución:

Apoyarse en y sacar el máximo partido de los conocimientos previos (e.g. fórmulas y expresiones ya aprendidas)

Reajustar la tarea o el mensaje a sus posibilidades, tras valorar las dificultades y los recursos disponibles

Compensar las carencias lingüísticas mediante procedimientos lingüísticos, paralingüísticos y paratextuales:
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● Lingüísticos:

Utilizar palabras de significado parecido; definir o parafrasear un término o expresión

● Paralingüísticos y paratextuales:

Pedir ayuda, aclaraciones (estrategia cooperativa); señalar objetos o imágenes, usar deícticos o realizar acciones que

aclaren el significado

Usar lenguaje corporal culturalmente pertinente (gestos, expresiones faciales, posturas, contacto visual o corporal,

proxémica)

9. TRATAMIENTO DE LOS ELEMENTOS TRANSVERSALES

A través de los contenidos de la materia de Inglés y la selección de temas, textos y situaciones de interacción entre

alumnos, se obtendrán oportunidades para introducir aspectos de los elementos transversales que se mencionan a

continuación.

En Educación Secundaria Obligatoria, sin perjuicio de su tratamiento específico en algunas de las materias de cada

etapa, la comprensión lectora, la expresión oral y escrita, la comunicación audiovisual, las Tecnologías de la

Información y la Comunicación, el emprendimiento y la educación cívica y constitucional se trabajarán en todas las

materias.

● La igualdad efectiva entre hombres y mujeres, la prevención de la violencia de género o contra personas con

discapacidad y los valores inherentes al principio de igualdad de trato y no discriminación por cualquier condición o

circunstancia personal o social.

● El desarrollo sostenible y el medio ambiente, los riesgos de explotación y abuso sexual, el abuso y maltrato a las

personas con discapacidad, las situaciones de riesgo derivadas de la inadecuada utilización de las Tecnologías de la

Información y la Comunicación, así como la protección ante emergencias y catástrofes.

● El espíritu emprendedor, a partir de aptitudes como la creatividad, la autonomía, la iniciativa, el trabajo en equipo, la

confianza en uno mismo y el sentido crítico.

● La actividad física y la dieta equilibrada para favorecer una vida activa, saludable y autónoma.

La educación y la seguridad vial, la mejora de la convivencia y la prevención de los accidentes de tráfico, con el fin

de que el alumnado conozca sus derechos y deberes como usuario de las vías, en calidad de peatón, viajero y

conductor de bicicletas o vehículos a motor, respete las normas y señales, y se favorezca la convivencia, la

tolerancia, la prudencia, el autocontrol, el diálogo y la empatía con actuaciones adecuadas tendentes a evitar los

accidentes de tráfico y sus secuelas.

10. MEDIDAS COMPLEMENTARIAS PARA EL TRATAMIENTO DE LA MATERIA DENTRO DEL

PROYECTO BILINGÜE
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No procede.

11. PLAN DE REFUERZO INDIVIDUALIZADO (MATERIAS PENDIENTES ESO)

Los alumnos que tengan Inglés pendiente del curso(s) anterior(es) podrán aprobar la materia del curso anterior

cumpliendo estas dos condiciones:

-Aprobar la primera o segunda evaluación del curso en el que estén matriculados actualmente y

-Entregar el dosier de actividades del curso anterior (se compra en Reprografía) cumplimentado correctamente y en

su totalidad en el plazo fijado. En el caso de tener más de un curso pendiente, se deberá entregar los distintos

dosieres correspondientes a cada curso. El profesor del curso actual indicará el plazo de entrega y será el

encargado de supervisar el trabajo del alumno así como de resolver dudas sobre el mismo.

En el caso de cumplir con los dos requisitos anteriores, la calificación de la asignatura pendiente del curso(s)

anterior(es) será de 5.

En el caso de no cumplir con alguno de los requisitos anteriores, habrá una prueba global en la convocatoria

ordinaria de recuperación de pendientes. Esta prueba se valorará según los siguientes porcentajes:

Use of English Reading Writing Listening

40% 20% 20% 20%

El profesor del curso actual será el encargado de supervisar el trabajo del alumno de cara a la recuperación de

pendientes, así como de proporcionarle el material adicional necesario y las aclaraciones oportunas.

En el caso de obtener una calificación igual o superior a 5 en la evaluación final del presente curso, se recuperará

automáticamente la materia pendiente con la calificación de 5 con la condición de haber entregado el dosier de

actividades.

12. ACTIVIDADES COMPLEMENTARIAS Y EXTRAESCOLARES DEL DEPARTAMENTO

● Concurso de microrrelatos de Halloween.

● Cuentacuentos de historias de terror de alumnos de 4º y/o 1º Bachillerato a 1º de ESO.

● Teatro.

● Charlas de Burlington.

● English week 1º a 3º.

● Viaje o intercambio 3º y 4º.

● Pen pals 1º/2º
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● Un día de cine.

● Visionado de película en VOSE en Aragonia.

● Mujer y Ciencia.

● Poesía para llevar.

● Concursos navideños.

13. APORTACIONES DE LA MATERIA AL PLAN DE IGUALDAD

La igualdad se trata como una actitud que impregna nuestras clases y aunque se hagan actividades concretas, es el

día a día donde se trabaja con nuestro discurso y formas de actuar.

Algunas de las actividades propuestas por el departamento de Inglés se enumeran a continuación:

- Durante el primer y segundo trimestre los alumnos leerán un libro de lectura obligatorio. Varios de los títulos

elegidos abordan temas relacionados con la visión de la mujer en la actualidad, el papel de la mujer en la sociedad a

lo largo de la historia. Los alumnos desarrollarán un pensamiento crítico acerca de los personajes femeninos

protagonistas de las historias, las profesiones desarrolladas por las mismas, etc.

- Análisis de letras de canciones y debates a lo largo del curso.

- Celebración de fechas señaladas para trabajar la coeducación; por ejemplo, el día de la mujer, la niña y la ciencia.

14. MECANISMOS DE REVISIÓN, EVALUACIÓN Y MODIFICACIÓN DE LAS

PROGRAMACIONES DIDÁCTICAS EN RELACIÓN CON LOS RESULTADOS ACADÉMICOS Y

PROCESOS DE MEJORA

Las PPDD serán evaluadas en relación a algunos aspectos a principio (teniendo en cuenta los resultados

académicos del curso anterior), durante y a final del curso (teniendo en cuenta los resultados académicos del actual

curso), y de ello se dará cuenta en las Reuniones de Departamento. En el caso de hallar dificultades para cumplir

con algunas de las directrices marcadas en las mismas, estas se revisarán, se analizarán las causas, y se

propondrán las modificaciones oportunas consensuadas en el departamento. En el caso de ser posible la aplicación

de las modificaciones en el presente curso escolar, se informará al alumnado de los cambios pertinentes. No se

modificarán ciertos aspectos de las PPDD que la normativa vigente no permita.

La memoria de fin de curso del curso anterior será objeto de análisis de cara a la posible mejora de las PPDD, y en

la memoria de fin de curso actual se reflejarán las dificultades encontradas para el cumplimiento de las PPDD así

como propuestas de mejora.
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